
На фотосессии под снежной вершиной 
горы Нефритового дракона в Юньнани  
 
(китайские зарисовки) 
 
 
На фотосессии в горах, 
где бродят овцы на лугах, 
и скрылся в белых облаках 
вершин заснеженных нефритовый дракон, 
и холодно, и ветер моросит, 
невеста в белом неподвижна, 
жених задумчивый стоит, 
трава высокогорная, 
деревья мхом покрытые, 
фотографы под чёрными зонтами 
и в красных прорезиненных плащах, 
невеста в белом неподвижна, 
жених задумчивый стоит, 
и холодно, и ветер моросит, 
и скрылся в белых облаках 
вершин заснеженных нефритовый дракон, 
и бродят овцы на лугах, 
невеста в белом неподвижна, 
жених задумчивый стоит. 

 
17 ноября 2019 

云南玉龙山雪峰下连 

续拍照 

 

（中国速写） 
 
 
在山上连续拍照， 

那里羊在草场吃草， 

玉龙山积雪的主峰 

被白云笼罩， 

寒冷，风中夹带雨丝， 

穿白色婚纱的新娘一动不动， 

新郎站在旁边面带沉思， 

青草长得很高， 

树干上苔藓密集， 

摄影师躲在黑伞下面， 

身披刺目的红色雨衣， 

穿白色婚纱的新娘一动不动， 

新郎站在旁边面带沉思， 

寒冷，风中夹带雨丝， 

玉龙山积雪的主峰 

被白云笼罩， 

羊在草场吃草 

穿白色婚纱的新娘一动不动， 

新郎站在旁边面带沉思， 
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